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kusalanna pramaliditgvyam I

bhiityai na prama'ditgvyam I

svadhyayapravacanabhyarm na prama'ditgvyam I

Having taught Vedas, the preceptor enjoins the pupil; ‘Speak the truth,
do your duty; never swerve from the study of the Veda, do not cut off
the line of descendents in your family, after giving the preceptor the fee
he requires. Never err from the truth, never fall from duty, never
overlook your own welfare, never neglect your prosperity, never
neglect the study and the propogation of Veda'.
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yanyasmakagr sucaritani | tani vayopasyanil '-*
Never swerve from your duties towards Gods and towards the departed
‘souls’ (Manes). May the mother be to thee, a God. May the father be
to thee, a God. May the preceptor be to thee, a God. May the guest be
to thee, a God. Let only actions that are free from blemishes be done —

and not others. You must follow only those virtuous actions which are
irreproachable.

142



ﬁwﬁn&%wﬁw@m |%Eneamssaﬁa
qsaﬁlam| mamu amwsawl ﬁw%ﬂm
Ml%@&lﬁﬁa%ﬂlwq&%ﬁﬁmm
Eﬁrﬁﬁmmmn
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hriyé deyam | bhiyﬁ deyam | sarvida deyam |
atha yadi te karmavicikitsa va Vrttavicikitsﬁ va

syat |

And not others. You must not even breathe a word when those who are
more distinguished than you are in a discussion on spiritual matters
(or, you must offer seat to superiors and worship them with acts of
reverence and love). Gift should be given with faith; it should never be
given without faith. It should be given in plenty, with modesty, with
sympathy. Now, if there should arise any doubt regarding your acts or
any uncertainty in respect to your conduct in life,
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You should act in those matters exactly as those Brahmins there who
are thoughtful, religious, not set on by others, not cruel, and are
devoted to dharma. And not with regard to those who are falsely
accused of some crime. You should rule yourself exactly in the same
manner as do the Brahmins there who are thoughtful, religious, not set
on by others, not cruel and are devoted to dharma.

This is the command. This is the teaching. This is the secret of the
Vedas. This is the commandment. This should be observed.Verily,
having understood this fully, one must act in the way taught above,
continuously till the last — and not otherwise.
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